
A1.39 Pedir comida y salir a comer 
Eten bestellen en uit eten gaan
https://app.colanguage.com/nl/spaans/leerplan/a1/39  

El bar (de bar) La bebida (de drank)

El restaurante (het restaurant) El camarero (de ober)

La pizzería (de pizzeria) Dejar una propina (fooi geven)

El menú (het menu) Tomar (nemen)

El postre (het dessert)

1. Dialoog: En el restaurante

Camarero: Buenas noches, bienvenida a nuestro
restaurante. ¿Tiene una reserva? 

(Goedenavond, welkom in ons restaurant. Heeft u
een reservering?)

Ana: Sí, he reservado una mesa a nombre de Ana,
para una persona. 

(Ja, ik heb een tafel gereserveerd op naam van
Ana, voor één persoon.)

Camarero: Muy bien. ¿Puede esperar unos minutos en el
bar, por favor? Estamos preparando su mesa. 

(Goed. Wilt u alstublieft een paar minuutjes aan
de bar wachten? We bereiden uw tafel voor.)

Ana: Claro, no pasa nada. (Natuurlijk, dat is geen probleem.)

Camarero: Gracias por esperar. Aquí tiene el menú.
¿Quiere algo de beber? 

(Dank u voor het wachten. Hier is het menu. Wilt
u iets te drinken?)

Ana: Sí, tomo una copa de vino blanco, por favor. (Ja, ik neem een glas witte wijn, alstublieft.)

Camarero: Muy bien. ¿Y ya ha decidido qué va a comer? (Prima. Heeft u al besloten wat u wilt eten?)

Ana: Sí, quiero el plato del día. ¿Qué lleva? (Ja, ik wil het dagschotel. Wat zit erin?)

Camarero: Hoy es paella de marisco. Está riquísima. (Vandaag is het paella met zeevruchten. Hij is
heerlijk.)

Ana: Perfecto, la quiero. Y de postre, ¿qué
recomienda? 

(Perfect, die wil ik. En als nagerecht, wat raadt u
aan?)

Camarero: El flan casero es muy popular. Muchos clientes
lo han pedido hoy. 

(De huisgemaakte flan is erg populair. Veel
gasten hebben het vandaag besteld.)

Ana: Entonces, el flan. Y, por favor, ¿me puede traer
también una botella de agua? 

(Dan de flan. En kunt u mij ook een fles water
brengen, alstublieft?)

Camarero: Claro que sí. ¿Algo más? (Natuurlijk. Nog iets anders?)

Ana: No, eso es todo por ahora, gracias. (Nee, dat is voorlopig alles, bedankt.)

1. ¿Dónde están Ana y el camarero?

a. En una oficina b. En una pizzería para llevar

c. En un restaurante d. En un bar de copas, sin comida
2. ¿Qué hace Ana antes de sentarse a la mesa?

a. Llama por teléfono para reservar b. Pide la cuenta

c. Se sienta directamente en la mesa d. Espera unos minutos en el bar
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1-c 2-d

2. Grammatica: "Haber" + participio (el pretérito perfecto) 
Om de pretérito perfecto te vormen, worden het werkwoord "haber" en het voltooid
deelwoord samen gebruikt.

1. Het wordt gebruikt voor handelingen die recent hebben plaatsgevonden of die hebben
plaatsgevonden maar nog niet zijn beëindigd.

2. Het participium van de regelmatige werkwoorden wordt gevormd door de uitgangen "-ado"
(werkwoorden in "-ar") of "-ido" (voor de werkwoorden in "-er" en "-ir") toe te voegen.

3. Het voltooid deelwoord is onveranderlijk. Het is hetzelfde voor alle persoonlijke
voornaamwoorden.

Conjugación de "haber"
(Conjugatie van "haber")

Participio  (Voltooid
deelwoord)

Ejemplo (Voorbeeld)

Yo he

tomado

He tomado una bebida en el bar. (Ik heb genomen
een drankje in de bar.)

Tú has
Has tomado el menú en el restaurante. (Jij hebt
genomen het menu in het restaurant.)

Él/ella ha
Ha tomado un plato en la pizzería. (Hij/zij heeft
genomen een gerecht in de pizzeria.)

Nosotros/-as hemos
Hemos tomado el postre en la cafetería. (Wij
hebben genomen het dessert in de cafetaria.)

Vosotros/-as habéis
Habéis tomado un café en el restaurante. (Jullie
hebben genomen een koffie in het restaurant.)

Ellos/-as han
Han tomado la bebida que les gustaba. (Zij hebben
genomen de drank die ze lekker vonden.)
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1. Hoy ________________ un café y una tostada en la barra antes de trabajar.
a.   he tomé  b.   ha tomado  c.   he tomar  d.   he tomado

2. Nosotros ________________ una mesa para cuatro a las nueve.
a.   hemos reservada  b.   hemos reservar  c.   hemos reservado

d.   han reservado

3. Perdona, todavía no ________________ la bebida.
a.   he pidiendo  b.   ha pedido  c.   he pedido  d.   he pido

4. Vosotros ________________ una buena propina al camarero.
a.   habéis dejado  b.   habéis dejao  c.   han dejado  d.   habéis dejar

1. he tomado 2. hemos reservado 3. he pedido 4. habéis dejado
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3.Oefeningen

1. Reserveringsmail voor een restaurant (Audio beschikbaar in de app) 
Woorden om te gebruiken: gracias, reserva, restaurante, terraza, pescado, menú, ventana

Hola,

Somos cuatro personas y queremos salir a cenar este viernes. Hemos visto su
______________________ en internet y hemos leído buenas opiniones. Nos gusta la cocina
mediterránea y queremos probar el ______________________ del día. ¿Tienen una mesa libre a las
21:00 en la ______________________ ? También necesitamos un ______________________ sin gluten para
una persona.

Por favor, confirmen la ______________________ por correo electrónico. Si es posible, queremos
sentarnos cerca de la ______________________ . Muchas ______________________ y hasta pronto.

Hallo,

We zijn met z'n vieren en we willen vrijdagavond uit eten gaan. We hebben uw restaurant op internet gevonden en
goede recensies gelezen. We houden van de mediterrane keuken en willen de vis van de dag proberen. Heeft u om
21:00 uur een tafel vrij op het terras? We hebben ook een glutenvrij menu nodig voor één persoon.

Bevestigt u de reservering alstublieft per e-mail. Als het mogelijk is, willen we graag bij het raam zitten. Hartelijk dank
en tot ziens.

1. ¿Cuántas personas quieren cenar en el restaurante y qué día?

____________________________________________________________________________________________________
2. ¿Qué tipo de comida quieren probar en el restaurante?

____________________________________________________________________________________________________

2. Koppel elk begin aan het juiste einde. 

1. Buenas noches, quería reservar a. una ensalada y una sopa caliente.

2. Perdona, camarero, ¿nos puedes traer b. el menú y un poco de agua, por favor?

3. De primero hemos pedido c. vamos a dejar una buena propina.

4. La comida ha estado muy buena, d. una mesa para dos a las nueve.
1-d: Goedenavond, ik wil graag een tafel voor twee om negen uur reserveren. 2-b: Pardon, ober, kunt u ons het menu en wat
water brengen, alstublieft? 3-a: Als voorgerecht hebben we besteld: een salade en een warme soep. 4-c: Het eten was erg
goed, we zullen een mooie fooi achterlaten.

3. Kies de juiste oplossing 
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1. Esta noche ____________________ ____________________ una
pizza vegetariana en la pizzería de mi barrio.

(Vanavond heb ik een vegetarische pizza
besteld bij de pizzeria in mijn buurt.)

a.  he pedido  b.  he pedir  c.  he pedido  d.  ha pedido

2. ¿____________________ ____________________ ya o queréis cenar
ahora en este restaurante?

(Hebben jullie al gegeten of willen jullie nu in dit
restaurant eten?)

a.  Hemos comido  b.  Han comido  c.  Habéis comer

d.  Habéis comido

3. El camarero ____________________ ____________________ un
vaso de agua antes de empezar su turno.

(De ober heeft een glas water gedronken
voordat hij aan zijn dienst begon.)

a.  ha bebido  b.  ha beber  c.  ha bebío  d.  han bebido

4. Nosotros ____________________ ____________________ la cuenta
y hemos dejado una propina en la mesa.

(Wij hebben om de rekening gevraagd en een
fooi op de tafel achtergelaten.)

a.  he pedido  b.  hemos pedido  c.  han pedido  d.  hemos pedir

1. he pedido 2. Habéis comido 3. ha bebido 4. hemos pedido

1. Buenas tardes, sí, claro, ¿a qué hora quiere la mesa? 2. Perfecto, mesa para dos a las nueve en la terraza, a nombre de
Carlos. 3. Hola, quiero una ración de tortilla y una cerveza, por favor. 4. Solo eso, gracias; después dejo la propina en la
mesa.

4. Voltooi de dialogen 

a. Reservar mesa por teléfono 

Cliente: Buenas tardes, llamo para reservar una
mesa para dos personas esta noche. 

(Goedemiddag, ik bel om vanavond een tafel
voor twee personen te reserveren.)

Camarera: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Goedemiddag, ja natuurlijk, hoe laat wilt u de
tafel?)

Cliente: A las nueve, por favor, y si es posible, en la
terraza. 

(Om negen uur, alstublieft, en als het mogelijk is
op het terras.)

Camarera: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Prima, een tafel voor twee om negen uur op het
terras, op naam van Carlos.)

b. Pedir comida en un bar 

Camarero: Buenas, ¿qué va a tomar? (Hallo, wat wilt u bestellen?)

Cliente: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Hallo, ik wil graag een portie tortilla en een bier,
alstublieft.)

Camarero: Muy bien, ¿desea también postre o solo eso? (Prima, wilt u ook een toetje of is dat alles?)

Cliente: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Dat is alles, bedankt; ik laat later de fooi op tafel
achter.)

5. Oefen in tweetallen of met je docent. 
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1. Llamas por teléfono a **el restaurante** para cenar esta noche con dos colegas después del
trabajo. Pides una mesa y dices la hora. (Usa: el restaurante, una mesa, a las ocho)

Quiero reservar ______________________________________________________________________________________________

2. Estás en **el bar** con una amiga después de clase. Pides algo sencillo de beber al camarero. (Usa:
el bar, la bebida, por favor)

En el bar quiero _____________________________________________________________________________________________

3. Estás en **la pizzería** con tu familia. El camarero te pregunta qué quieres comer. Pide una pizza
del menú. (Usa: la pizzería, el menú, tomar)

En la pizzería quiero _______________________________________________________________________________________

4. Terminas de cenar en **el restaurante** con unos compañeros. El servicio es bueno. Pides la
cuenta y dices que quieres **dejar una propina**. (Usa: la cuenta, dejar una propina, gracias)

Quiero dejar _________________________________________________________________________________________________

6. Schrijf een korte e-mail om een tafel in een restaurant te reserveren voor jou en je
vrienden (4 of 5 regels). Geef de dag, het tijdstip en eventuele speciale wensen aan. 

Quiero reservar una mesa para… / ¿Tienen una mesa libre el… a las…? / Necesito un menú sin… (gluten,
carne, etc.) / Muchas gracias, espero su respuesta.

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Belangrijke werkwoorden
Pedir Beber Comer

yo he pedido he bebido he comido

tú has pedido has bebido has comido

él/ella/usted ha pedido ha bebido ha comido

nosotros/nosotras hemos pedido hemos bebido hemos comido

vosotros/vosotras habéis pedido habéis bebido habéis comido

ellos/ellas/ustedes han pedido han bebido han comido

https://www.colanguage.com/nl Cinco | 5

https://www.colanguage.com/nl

